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ECCELLENZE PER 
PASSIONE

PASSION FOR 
EXCELLENCE



COMPANY PROFILE

IL BUON GUSTO ITALIANO® è una Rete di Imprese composta da cinquantasette aziende dell’eccellenza 

agroalimentare italiana. Nasce nel 2012 come “Il Buon Gusto Veneto”, un progetto regionale che inizialmente 

ha coinvolto 15 aziende. Con gli anni è cresciuto l’interesse e con questo il numero di aziende e la necessità 

di ampliarsi a livello nazionale.

La Rete di Imprese rappresenta un modello di aggregazione basato sulla condivisione di obiettivi, esperienze 

e progetti e sull’impegno diretto di ogni azienda. Grazie ad un completo assortimento di specialità Made 

in Italy, IL BUON GUSTO ITALIANO® si propone di supportare le aziende della Rete a migliorare la propria 

posizione competitiva sui mercati internazionali, promuovendone l’immagine e il potenziale, consolidando 

sinergie a livello produttivo, commerciale e distributivo.  Lavorare con la Rete IL BUON GUSTO ITALIANO® 

significa interfacciarsi con un singolo interlocutore in grado di fornire tutte le informazioni sull’intera gamma 

di prodotti e sulle singole aziende e di seguire il cliente in tutta la fase commerciale.

IL BUON GUSTO ITALIANO® is a business network composed of fifty-seven companies representing the 

excellence of the Italian agri-food industry. Born in 2012 under the name of “Il Buon Gusto Veneto”, it initially 

involved 15 companies in a regional project. Over the years, there has been a growing interest in the network 

and the number of companies increased, together with the need to expand nationally.

The Business Network represents an aggregation model based on the sharing of goals, experiences and 

projects and on the direct commitment of each company.

Thanks to a complete assortment of Made in Italy specialties, IL BUON GUSTO ITALIANO® aims to support 

companies in the network to improve their competitive position on the international markets, promoting their 

image and potential, consolidating synergies at a production, commercial and distributive level. Working 

with IL BUON GUSTO ITALIANO® network means interfacing with a single interlocutor able to provide all the 

information on the entire range of products and companies and to follow the client journey throughout the 

whole commercial phase.



57
Aziende | Companies

€ 1.320.000.000
Fatturato totale 2022 | Total turnover 2022

25%
Quota vendite export | International sales share

2.400
Totale dipendenti | Total employees



Fare squadra - Teamwork

Prima di essere una Rete di imprese, IL BUON GUSTO ITALIANO® è una Rete di persone.
La Rete funziona se tra le aziende c’è fiducia e condivisione di know-how. 
Chiediamo ai singoli imprenditori tempo e idee, per continuare a crescere sul territorio nazionale ma 
soprattutto all’estero, facendo squadra.
Sulla base di questi valori, IL BUON GUSTO ITALIANO® si impegna a promuovere l’immensa cultura 
culinaria italiana all’estero, educando i consumatori stranieri a riconoscere e scegliere l’alta qualità dei 
veri prodotti Made in Italy.

Before being a network of companies, IL BUON GUSTO ITALIANO® is a network of people.
The network works if there is mutual trust and sharing of know-how between the companies.
What we ask to our entrepreneurs its their time and ideas, to continue to grow both in domestic and 
most of all in foreign markets, teaming up. 
Based on these values, IL BUON GUSTO ITALIANO® is committed to promoting the great Italian 
culinary culture abroad, educating foreign customers to recognize and choose the high quality of the 
authentic Made in Italy products.

MISSION & VISION



	✓ Manager di Rete  
La sua funzione è quella di affiancare e sostenere la rete creando le condizioni per favorire il coordinamento 
delle imprese e il successo della rete stessa. Ha funzioni di mediazione, ricerca, promozione e 
rappresentanza, muovendosi nei mercati alla ricerca di nuove opportunità e sbocchi per la rete. 

	✓ Export Manager  
Per tutti i clienti internazionali interessati all’intera gamma prodotti della Rete.

	✓ Fiere internazionali  
Partecipiamo alle più importanti fiere internazionali dedicate al food & beverage, ottenendo una maggiore 
visibilità sui mercati esteri. Cibus di Parma, Sial di Parigi, Anuga di Colonia, FHA di Singapore, Winter e 
Summer Fancy Food di San Francisco e New York, Foodex di Tokyo.

	✓ Groupage Logistico  
Grazie al nostro partner logistico siamo in grado di ottimizzare le spedizioni terrestri, aeree e marittime 
con groupage logistico, appoggiandoci alle piattaforme di Verona, Reggio Emilia e Milano.

	✓ Promozione e comunicazione  
Sia sul territorio nazionale che internazionale; temporary shops in Italia nei canali retail, progetti incoming 
e eventi dedicati ai buyer nternazionali in occasione delle più importanti Fiere, in base al canale di 
riferimento e al mercato di interesse.

	✓ Attività di Co – Marketing 
Sviluppiamo nuovi prodotti, frutto di know how, idee e partnership delle aziende della Rete.

COSA FACCIAMO



	✓ Network Manager   
Its function is to support  the network, coordinating the businesses to ensure the network success. It has 
functions of mediation, research, promotion and representation, exploring the markets searching for new 
opportunities.

	✓ Export Manager  
The only point of contact for those international customers interested in the whole product portfolio of the 
network.

	✓ International Exhibitions 
We attend the major international Food & Beverage tradeshows, gaining a greater visibility on foreign 
markets. CIBUS in Parma, Sial in Paris, Anuga in Cologne, FHA in Singapore, Winter and Summer Fancy 
Food in San Francisco and New York, Foodex in Tokyo and more to come!

	✓ Logistic Groupage  
Our logistic platforms located in Verona, Reggio Emilia and Milan enable international groupage for 
shipments by land, air and sea.

	✓ Communicaton and Promotion Activities 
We are able to promote our network of companies both on domestic and foreign markets: temporary shops 
in the Italian retail channels, events and dedicated Incoming projects for international buyers during the 
major Fair Exhibitions, with due regard to the target sale channel and market of interest.

	✓ Co – Marketing Activities 
We develop new and innovative products, result of the partnerships between the companies of the network.

WHAT WE DO



BIGOLI NOBILI ORGANIC PASTA100% ITALIAN 
DURUM WHEAT 

PASTA

PROFESSIONAL 
LINE

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Oltre 70 anni di storia tutta italiana
Nata nel 1947, oggi l’azienda è gestita con successo 
dalla terza generazione. Qualità delle materie prime, 
controllo di filiera controllata, sicurezza alimentare 
e rispetto per la natura sono i punti forti di questa 
realtà. Tre le linee di prodotto proposte, spiccano 
la pasta di grano duro 100% italiano e le sei linee 
biologiche a base di grani antichi. 

More than 70 years of italian history
Today the third generation is leading the success of 
the Company, born in 1947. Quality of raw materials, 
work in a guarded chain starting from the field, food 
safety and environmental respect are the focus of 
this family Company. Among the different line of 
products, stand out Italian Marco Aurelio Durum 
Wheat Pasta and the six organic lines made by 
ancient grains.

SGAMBARO
Via Chioggia, 11/A   |   31030 Castello di Godego (TV)

Tel. +39 0423760007   |   info@sgambaro.it   
www.sgambaro.it

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:



PASTIFICIO MINARDO
Via Torre Cannata Raddusa, 8   |   97015 Modica (RG)
Tel. +39 0932904376   |  info@pastificiominardo.it  
www.pastificiominardo.it

MEZZE MANICHEBUSIATE

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Pasta bio 100% grano antico siciliano
Una filiera produttiva interamente locale che non 
utilizza prodotti chimici di sintesi. Stoccaggio e 
molitura (senza asportare il germe di grano, ricco di 
Vitamina E) sono effettuati per singola varietà. La 
semola viene impastata a temperatura ambiente, 
con acqua minerale. La pasta viene trafilata al bronzo 
e l’essiccazione avviene a basse temperatura.

100% organic pasta
from ancient Sicilian wheat
An entirely local production chain that doesn’t use 
synthetic chemicals. Both the storage and the milling 
(prepared not to remove the wheat germ, rich in 
Vitamin E), are made for each variety. The groat is 
kneaded at room temperature, with mineral water. 
The pasta is made with bronze dies and the static 
drying takes place at low temperatures.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

RIGATONCINILINGUINE



STROZZAPRETIORECCHIETTE SPAGHETTI

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

DAL 1979 SOLO PASTA DI QUALITÀ
Nata nel 1979 in Puglia dalla passione per la 
produzione della pasta artigianale di qualità di Pietro 
e Giovanna Ligorio, l’azienda “Al Mattarello”, oggi 
alla II generazione, prosegue nel solco dei principi 
ispiratori dei fondatori, introducendo l’innovazione 
nella tradizione e lasciando intatte genuinità, profumi 
e sapori della propria terra e della Dieta Mediterranea.

 

ONLY QUALITY PASTA SINCE 1979
Born in 1979 in Apulia from the passion and love of 
Pietro and Giovanna Ligorio’s for artisanal pasta,  
“Al Mattarello”, today in its second generation, 
continues in the wake of the principles of its founders, 
introducing the element of innovation into tradition, 
leave unchanged the authenticity, fragrances and 
flavours of Mediterranean Diet and Apulian tradition.

AL MATTARELLO
Via  Salvo d’Acquisto, 50  |   72019 San Vito dei Normanni (BR)

Tel. +39 0831984597   |  info@pastaligorio.com  
www.pastaligorio.com

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

PAPPARDELLE



TORTELLITORTELLINI FRESH EGG PASTA

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

 P A S T A  F R E S C A  S I N C E  1 9 5 1

Bontà senza segreti
Dal 1951 tortellini e pasta fresca di alta qualità. 
Tradizione e passione sono gli ingredienti segreti di 
questi prodotti. Una produzione industriale curata 
come quella artigianale. Pasta fresca ripiena e pasta 
fresca all’uovo nel pieno rispetto della tradizione 
italiana.

Goodness without secrets
Since 1951 high quality tortellini and fresh home 
made pasta. Tradition and passion are the secret 
ingredients of these products. An industrial 
production that seems craftsmanship. Fresh stuffed 
pasta and fresh egg pasta in full respect of the 
principles of italian tradition.

PASTIFICIO AVESANI
Via Pietro Vassanelli, 19   |   37012 Bussolengo (VR)
Tel. +39 0456717737   |  info@avesani.com  
www.avesani.com

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

RAVIOLI



La qualità in tavola
Dal 1980 Ellebi seleziona ogni qualità di riso 
italiano solo nella propria zona di appartenenza e 
dalle migliori risaie che valorizzano e rispettano il 
prodotto. L’azienda adotta un metodo rispettoso di 
lavorazione che inizia dalla lenta essiccazione del 
risone e termina con la lenta lavorazione a pietra che 
non stressa il chicco.

The best quality at your table
Since 1980 Ellebi selects every variety of Italian rice 
only in its own area and from the best rice fields that 
enhance and respect the product. The company 
adopts a respectful rice milling processing method 
that begins with the slow drying of the paddy and 
ends with a steady stone husking that prevents the 
grain from being stressed.

CARNAROLI RICE ARBORIO RICE BLACK RICE READY TO COOK 
TRUFFLE RISOTTO

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

ELLEBI
Via Tommaso Vitale, 79   |   80030 San Paolo Belsito (NA)

Tel. +39 0818295379   |   info@risolellebi.com 
www.risoellebi.com 

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:



SOFT WHEAT 
FLOUR TYPE 00

PREPARATION FOR 
HOMEMADE 

SELF-RISING PIZZA

SOFT WHOLE-
WHEAT FLOUR

GLUTEN FREE 
ITALIAN PASTA 

MIX

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Un mondo di farine
Con le sue farine naturalmente robuste da differenti 
tipologie di grani macinati singolarmente e gradualmente 
nel rispetto delle caratteristiche native, Agugiaro&Figna 
da sette generazioni sostiene e aggiorna la qualità con 
competenza tecnica e sensibilità. Partner ufficiale Slow 
Food per promuovere la sostenibilità, produce in armonia 
con l’ambiente, con il territorio e con le identità culturali.

A world of flour
With its flours naturally robust, obtained from different 
types of wheat milled individually and gradually according 
to their native characteristics, Agugiaro&Figna for seven 
generations maintains and updates quality with technical 
competence and affection. Official partners of Slow Food  
to promote sustainability, the production is in harmony with 
the environment, the territory and cultural identities.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

AGUGIARO & FIGNA MOLINI
Strada dei Notari 25/27   |   43044 Collecchio (PR)
Tel. +39 0521301701   |   collecchio@agugiarofigna.com   
www.agugiarofigna.com



TOMATO PULP 
FROM LONG 
TOMATOES

ORGANIC 
TOMATO PULP

TOMATO PULP 
BAG IN BOX

TOMATO FINE 
PULP EXTRA-

THICK FOR PIZZA

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

La polpa di pomodoro 100% italiana
Fondata nel 1934 e specializzata nella produzione 
di polpa di pomodoro per i settori Food Service e 
Industriale, oggi l’azienda è il maggior produttore 
di polpa di pomodoro in Italia e in Europa. La 
vicinanza tra il luogo di coltivazione della materia 
prima e il luogo di lavorazione è il suo punto di 
forza.

The 100% Italian tomato pulp
Founded in 1934 and specialized in the production 
of tomato pulp for the Food Service and Industrial 
sectors, Steriltom is the largest producer of tomato 
pulp in Italy and Europe. The proximity between the 
place of cultivation of the raw material and the place 
of processing is its strenght.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

STERILTOM
Via Provinciale, 90   |   29010 Gragnano Trebbiense (PC)

Tel. +39 0523789811   |   steriltom@steriltom.com   
www.steriltom.com



CASA MORANA
Contrada da Corvo  |   97018 Scicli (RG)
Tel. +393914758465  |  info@casamorana.it 
www.casamorana.it

TOMATO 
CAPULIATO

TOMATO 
PUREÈ BOTTLE

TOMATO 
CONCENTRATE 

PASTE

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

La Tradizione del Pomodoro Siciliano
Dalla selezione del migliore pomodoro Siciliano 
nascono le deliziose conserve di Casa Morana. 
Le caratteristiche colturali e del territorio e 
l’applicazione di metodi tradizionali di lavorazione 
che impongono il rispetto dei tempi naturali di 
maturazione, assicurano un prodotto genuino che 
racchiude in se i sapori della cultura della nostra 
terra.

Tradition of Sicilian Tomato
From the selection of the best Sicilian tomato 
come the delicious preserves of Casa Morana. The 
characteristics of cultivation and of the territory and 
the application of traditional processing methods 
that require respect for natural ripening times, 
ensure a genuine product that embodies the flavors 
of the culture of our land.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

PIZZA SAUCE



CERRETO BIO
Via Verdi, 15  |   42043 Gattatico (RE)

Tel. +39 0522475811   |  info@cerretobio.com
www.cerretobio.com

CERRETO BIO e TERRAVECCHIA: 
coltiviamo la stessa passione 
Cerreto Bio nasce nel 1976 in Emilia Romagna,  
cuore della Food Valley italiana. L’azienda produce e 
confeziona alimenti vegetali biologici come legumi, 
cereali, semi, erbe e tanto ancora. Terravecchia 
nasce negli anni ’50 in Sicilia. L’azienda Siciliana è 
specializzata in legumi e frutta secca, di cui segue 
attentamente tutte le fasi di coltivazione e produzione.

 

CERRETO ORGANIC & TERRAVECCHIA: 
we share the same passion 
Cerreto was founded in 1976 in Emilia Romagna, the 
heart of Italy’s Food Valley. The company produces 
and packages organic plant foods such as legumes, 
grains, seeds, herbs and much more.Terravecchia was 
founded in the 1950s in Sicily. The Sicilian company 
is specialised in legumes and nuts, following all their 
phases from growing to production.

ORGANIC ITALIAN 
SPELT

GIANT 
CHICKPEAS

ORGANIC 
PUMPKIN SEEDS

SICILIAN 
HAZELNUTS

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

H I G H E R  L E V E L  +
G R A D E :  A A +



ORGANIC EXTRA

 VIRGIN OLIVE OIL

EXTRA VIRGIN 
OLIVE OIL GARDA 

PDO

EXTRA VIRGIN 
OLIVE OIL VENETO 

VALPOLICELLA PDO

100% ITALIAN EXTRA 
VIRGIN OLIVE OIL

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Passione per l’olio di oliva dal 1895
La passione e i segreti per creare l’olio extra vergine 
REDORO 100% italiano vengono tramandati di padre 
in figlio da oltre 100 anni. I valori che guidano l’azienda 
continuano a essere gli stessi di una volta: qualità, 
genuinità e attenzione, dalla coltivazione delle olive, 
alla raccolta a mano, fino alla trasformazione in olio 
extra vergine.

Passion for olive oil since 1895
The passion and the secrets for creating Redoro 
100% Italian extra virgin olive oil have been passed 
from father to son for over 100 years. The values 
that guide the company continue to be those of 
the past: quality, authenticity and special care in all 
aspects of production from the cultivation of olives 
to hand-picking until the transformation into extra 
virgin oil.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

REDORO FRANTOI VENETI 
Via Guglielmo Marconi, 30   |   37023 Grezzana (VR)
Tel. +39 045907622   |   info@redoro.it   
www.redoro.it



FRANTOIO OLEARIO RUTA
Via Modica Giarratana, 130/B1  |   97010 Giarratana (RG)

Tel. +39 0931810032   |  info@frantoioruta.com 
www.frantoioruta.com

ORGANIC EXTRA 
VIRGIN OLIVE OIL 
MONTI IBLEI DOP  

EXTRA VIRGIN 
OLIVE OIL

EXTRA VIRGIN 
OLIVE OIL 

GOLD SELECTION 

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Tra innovazione e tradizione
Il Frantoio Ruta prima di essere un’azienda è una 
famiglia, con un’attività basata su una tradizione 
che si rinnova dagli anni ‘50 di padre in figlio, una 
tradizione attenta a qualità e innovazione. Ogni 
passaggio è frutto di lavorazione artigianale nel 
pieno rispetto della natura e delle tradizioni.

Between innovation and tradition
Before being a company, the frantoio Ruta is a 
family, with activity based on a tradition that has 
been renewed since the ‘50s from father to son, a 
tradition shrewd towards quality and innovation. 
Each step is the result of a craftsmanship activity in 
full respect of nature and traditions

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

ORGANIC EXTRA 
VIRGIN OLIVE OIL 



AGED BALSAMIC 
VINEGAR OF 

MODENA

ORGANIC BALSAMIC 
VINEGAR OF MODENA

BALSAMIC APPLE 
VINEGAR

VINEGAR ZEST

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

L’aceto: amore di una vita
Ha unito alla tradizione artigianale secolare dell’aceto 
l’innovazione, diversificando la produzione dagli 
aceti di vino a quelli di frutta, dagli Aceti Balsamici di 
Modena alle Creme di Balsamico, dai condimenti agli 
Aceti da grattugiare.

Vinegar: a long life love
He combined the centuries-old tradition of vinegar 
with innovation, diversifying the production from 
wine vinegar to fruit vinegar, from Balsamic Vinegar 
of Modena to Balsamic Cream, from seasoning to 
Vinegar to be grated.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

ACETIFICIO MENGAZZOLI
Via della Costituzione, 41/43   |   46010, Levata di Curtatone (MN)
Via Manuzio Aldo il Vecchio, 12   |   41037 Mirandola (MO)
Tel. +39 0376 47444   |   commerciale@mengazzoli.it
www.mengazzoli.it



OLIVES ARTICHOKES SUN DRIED 
TOMATOES

BASIL PESTO AND 
TOMATO SAUCES

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Tutto è più buono
Nata nel 1868 come bottega artigianale alimentare, 
cresce e si specializza nella produzione di crauti, 
trasformando un alimento povero in una verdura 
sfiziosa per tutto l’anno. Successivamente amplia 
la gamma dei prodotti con agrodolci, sottaceti, 
antipasti sottolio, olive, capperi, sughi, pesti e 
bruschette.

Everything tastes better
Founded in 1868 as an artisan food shop, the 
company grows with the production of sauerkraut, 
transforming a poor food of the rural tradition into 
a tasty and delicious vegetable to be consumed all 
year round. Later it expands the range of products 
with sweet and sour, pickles, antipasti in oil, olives, 
capers, sauces, pesto and bruschette.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

ZUCCATO
Via Dante, 2   |   36010 Chiuppano (VI) 

Tel. +39 0445896000   |   info@zuccato.it   
www.zuccato.it



DRAGO SEBASTIANO
Via Stentinello, 10/A | 96100 Siracusa
Tel. +39 0931491991 | info@dragoconserve.it
www.dragoconserve.it

TUNA CREAM 
WITH SICILIAN 

ORANGES

TUNA FILLETS 
IN OLIVE OIL

MACKEREL FILLETS 
IN OLIVE OIL

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Tradizione Siciliana
Dal 1929, una tradizione tramandata da più di 90 anni 
da quattro generazioni. La Società è specializzata 
nella conservazione dei prodotti ittici nel rispetto 
della tradizione siciliana. Il tonno, lo sgombro, il 
pesce spada, il tonno rosso, il pesto, la salsa di tonno, 
fanno parte della nostra gamma di prodotti oggi 
formata da più di 130 referenza.

Sicilian Tradition
Since 1929, a tradition handed down for over 90 
years for four generations. The Company specializes 
in the conservation of fish products in compliance 
with the Sicilian tradition. Tuna, mackerel, swordfish, 
bluefin tuna, pesto, tuna sauce are part of our 
range of profucts now made up of more than 130 
references.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

GRATED 
TUNA 

BOTTARGA



BOVIS
Via Tamburin, 3 | 35010 Limena (PD )

Tel. +39 049769166 | info@bovis.it
www.bovis.it

GRANULAR STOCK 
AND SEASONING 
GLUTAMATE FREE

GRANULAR STOCK 
AND SEASONING 
GLUTAMATE FREE

GRANULAR STOCK 
AND SEASONING 
ALLERGEN FREE

GRANULAR STOCK 
AND SEASONING

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Sapore e salute dal 1925
Bovis è un’azienda italiana attiva nel settore 
alimentare, specializzata nella produzione e nella 
commercializzazione di preparati per brodo e 
insaporitori. Negli anni la gamma della produzione 
è stata ampliata, dai preparati per brodo granulari ai 
preparati per dessert in polvere, come budini, panna 
cotta ecc. Bovis Italia oggi è una realtà presente nei 
vari canali del settore alimentare.

Health and flavor since 1925
Bovis is an Italian company active in the 
food industry, specialized in the production 
and marketing of preparations for broth and 
seasonings. Over the years the product range has 
been expanded: preparations for granular broth 
and for dessert, such as puddings, panna cotta 
etc... Today Bovis Italia is a sound reality in the 
various food business channels.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:



BACON SALAMICOOKED HAMPARMA HAM

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

I nostri prodotti,
specchio dei nostri valori
Fumagalli è un’azienda famigliare nata più di 100 
anni fa, in Lombardia. La filiera italiana integrata è 
il riflesso dei valori Fumagalli e il benessere animale 
una priorità  per l’azienda. Oggi, Fumagalli gestisce 
tre linee di prodotti interi o preaffettati: biologica, 
benessere animale e convenzionale. 

Our products reflect our values
Fumagalli family business started more than 100 
years ago in Lombardia. The farm-to-fork Italian 
supply chain is the reflection of Fumagalli values 
and animal welfare is a company primary concern. 
Today, Fumagalli manages three lines of products, 
whole or pre-sliced: organic, animal welfare and 
farm-assured.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

FUMAGALLI INDUSTRIA ALIMENTARI
Via Briantea, 18 |  22038 Tavernerio (CO) 
Tel. +39 031557111  |   info@fumagallisalumi.it
www.fumagallisalumi.it



DELICATESSE
Via del Lavoro, 45/47 |   20863 Concorezzo (MB)

Tel. +39 0396040563  |  info@delicatesse.it    
www.delicatesse.it 

Un’eccellenza italiana
Da oltre 50 anni specializzata nella produzione e cottura 
di carni pre-cucinate, salate e preparate come carpacci 
e arrosti pronti. La capacità di bilanciare artigianalità 
e produzione su larga scala, unita alla disponibilità ad 
accogliere le richieste dei propri clienti hanno reso 
Delicatesse un partner affidabile per diversi grandi 
marchi italiani. Esempio di avanguardia e continua 
ricerca.

An Italian excellence
For over 50 years specialized in production and 
cooking of pre-cooked, salted and prepared meats 
such as carpaccio and ready-to-eat roasts. The 
ability to balance craftsmanship and large-scale 
production, combined with availability in meeting 
its customers’ demands, have made Delicatesse 
a reliable partner for several major Italian brands. 
Example of avant-garde and continuous research.

BRAISED MEAT DELI ROASTBEEF PULLED PORK

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:



COSARO
Via Vallugana, 60  |  36030 Santomio di Malo (VI)
Tel. +39 0445 580330   |   contatti@cosarosrl.it
www.cosarosrl.it

POLLANCA 
CHICKEN

COLLO NUDO 
CHICKEN

GUINEA FOWL

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

La qualità è una scelta
Un’azienda a conduzione familiare, fortemente 
connessa alle tradizioni e al territorio. Valori che nel 
tempo ha combinato con tecniche e tecnologie 
moderne per assicurare una qualità certificata per 
tutti i prodotti. Produzione autoctona e alta qualità 
hanno consentito all’azienda di affermarsi sul territorio 
vicentino e ricoprire una preziosa posizione di nicchia.

The art of Taste
A family-run business, strongly linked to traditions 
and land. Values that over time have been combined 
with modern techniques and technologies that 
ensure a certified quality for all the products. The 
focus on native and high quality products has 
enabled the company to assert itself in Vicenza 
territory and to cover a precious niche position.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

VALLUGANA 
CHICKEN



COOPERATIVA AGRICOLA LE CAPANNE
Via Mediana  |  37060 Mozzecane (VR)

Tel. +39 045 793 0273   |   info@coopscaligera.it
www.coopscaligera.it

SCOTTONA 
SLICED STEAK

TARTARE FIORENTINA

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

COOPER AT IVA AGRICOL A

Allevatori per passione e professione
Una storia familiare fatta di cultura e di passione, 
dove la tradizione di campagna e la dedizione alla 
qualità sono all’origine dei segni che ancora oggi 
tratteggiano l’azienda. La filiera è gestita e controllata 
direttamente, dalla campagna agli allevamenti e dalla 
macellazione alla lavorazione delle carni, per garantire 
una qualità al top di gamma e costante nel tempo.

Farmers by passion and profession
A family history made of culture and passion, where 
the tradition of countryside work and dedication 
to quality are the origin our company. We directly 
manage and control the entire supply chain, from 
the countryside to the farms and from slaughtering 
to meat processing, to guarantee the consumer a 
top quality product constant over time.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

HAMBURGER



BUFFALO 
BURRATA

BUFFALO 
MOZZARELLA 

CAMPANA PDO 
“CILIEGINE”

BUFFALO 
MOZZARELLA 

CAMPANA PDO

BUFFALO 
RICOTTA

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Buon latte, buon prodotto
Dal 1998, anno della sua fondazione, il Caseificio LA 
BELLA CONTADINA è tra le aziende leader nella 
produzione di Mozzarella di Bufala Campana DOP. 
Un progetto basato sul rispetto e il mantenimento 
della tradizione e dei valori storici della lavorazione 
della mozzarella di bufala, affiancando ad essi 
innovazione e tecnologia casearia d’avanguardia.

Good milk, good product
Since 1998, the year of its foundation, LA BELLA 
CONTADINA Dairy is one of the leading companies 
in the production of Buffalo Mozzarella from 
Campania PDO. A project based on respecting and 
maintaining the tradition and historical values of 
buffalo mozzarella processing, with innovative and 
avant-garde dairy technology.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

CASEIFICIO LA BELLA CONTADINA 
Via Andreozzi, 18   |   81046 Grazzanise (CE)   
Tel. +39 0823991850   |   info@caseificiocooplacontadina.com   
www.caseificiocooplacontadina.com



RICOMISÙMASCARPONEFRESH RICOTTA

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Creatività e passione
Elda è specializzata nella produzione di ricotta e 
di altri latticini freschi. La conoscenza maturata e 
l’investimento nelle più recenti tecnologie, hanno 
portato alla nascita di nuovi prodotti per retail, 
Ho.Re.Ca. e industria quali: mascarpone, fresco 
spalmabile e creme zuccherate a base di ricotta. Nel 
2022 ha messo a punto una novità: lo spalmabile ad 
alto contenuto proteico.

Creativity and Passion
Elda is specialized in the production of fresh 
ricotta and other fresh dairy products.Its deep 
knowledge and investment in the most modern 
dairy technologies, brought to a larger products’ 
portfolio for retailers,  food service and industry: 
Mascarpone, cream cheese and sweetened ricotta-
based creams. In 2022 Elda launched an high 
protein cream cheese.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

CASEIFICIO ELDA
Via Sivieri, 1   |   I-37030 Vestenanova (VR)

Tel. +39.045.6564024   |  marketing@caseificioelda.it   
www.eldaricotteria.it

CREAM CHEESE



COW MILK 
CACIOTTA

GRANA PADANO 
PDO

ORGANIC 
TALEGGIO PDO

TALEGGIO PDO

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

La tradizione ha una nuova storia
Un modello di economia sociale orientato 
all’innovazione e alla valorizzazione del latte raccolto 
dai soci allevatori, per produrre formaggi della 
tradizione italiana (Grana Padano DOP, Taleggio DOP, 
Quartirolo Lombardo DOP) e prodotti innovativi, 
con l’attenzione scrupolosa a ogni dettaglio.

Tradition has a new history
A model of social economy oriented to the 
innovation and the exploitation of the milk collected 
by the breeders, to produce cheeses from the 
Italian tradition (Grana Padano DOP, Taleggio DOP, 
Quartirolo Lombardo DOP) and innovative products, 
with a careful attention to every detail.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

SANTANGIOLINA
Via del Marzano, 2   |   20078 San Colombano al Lambro (MI)
Tel. +39 0371 899033   |   info@santangiolina.it   
www.santangiolina.com 



PIAVE PDO

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Specialità lattiero casearie
Nata nel 1954 ai piedi delle Dolomiti, l’azienda offre 
prodotti caseari di eccellente qualità. Ogni giorno 
vengono lavorati oltre 3.900hl di latte che danno 
vita a un’ampia gamma di prodotti:latte fresco Alta 
Qualità, prodotti biologici, yogurt e formaggi freschi, 
formaggi semistagionati e stagionati, tra cui spiccano 
tre  importanti DOP italiane: Piave, Asiago, Montasio.

Dairy specialities
Founded in 1954 at the foot of the Dolomite mountains, 
the company offers dairy products of excellent quality. 
Every day the company processes over 3,900hl of milk, 
producing a wide range of products: High Quality fresh 
milk, organic products, yogurt and fresh, semi-aged or 
aged cheeses, among which stand out three important 
italian PDO cheeses: Piave, Asiago,  Montasio.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

LATTEBUSCHE
Via Nazionale, 59   |   32030 Busche (BL)
Tel. +39 0439 3191   |   info@lattebusche.it   

www.lattebusche.com

ASIAGO PDO MONTASIO PDO 
“MOUNTAIN 
PRODUCT”

YOGURT



Naturalmente...biologico 
Abbiamo trasformato la nostra tradizione in una 
piccola impresa familiare. Nutriamo le nostre mucche 
con pascoli e foraggi spontanei da agricoltura 
biologica, per garantire un latte ricco di antiossidanti 
e principi nutritivi unici, dal quale nascono i prodotti 
caseari tipici siciliani, come: Ragusano Dop, Provola, 
Canestrato e tanti altri. 

Naturally...organic
We have transformed our tradition into a flourishing 
family business. We feed our cows with the highest 
quality foods, to constantly ensure the best produce 
of milk, with all its unique nutritive principles and 
antioxidants. We use this fine dairy to produce the 
finest of Sicilian cheeses: as  Ragusano Dop, Provola, 
Canestrato, and many others. 

RAGUSANO 
CHEESE PDO

CANESTRATO 
CHEESE

PROVOLA 
CHEESE

PROVOLA BRAID 
CHEESE

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

OCCHIPINTI LATTICINI
Via degli Artigiani, 25   |   97100 Ragusa
Tel. +39 0932231669   |   info@latticinidifattoria.it
www.latticinidifattoria.it

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:



ROBIOLA D’ALBA SEIRASS REALETOMA 
PIEMONTESE PDO

TOMINI

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Il gusto della tradizione Piemontese
Quella dei tomini Longo è storia di artigianato 
ed eccellenza dal 1950: grazie alle tecnologie 
moderne, a un ferreo controllo della qualità, a 
un’ottima organizzazione logistica, l’azienda porta 
questo gustoso e tipico formaggio piemontese 
sulle tavole di tutto il mondo.

The taste of Piedmont tradition
The story of Longo’s Tomini is a story of 
craftsmanship and excellence since 1950: thanks to 
modern plants, a quality system and a very good 
logistic organization, the company brings a very 
typical and tasty Piedmontese cheese on the tables 
all over the world.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

CASEIFICIO LONGO
Via Leonardo da Vinci, 43   |   10086 Rivarolo Canavese (TO)

Tel. +39 0124 428247   |   info@caseificiolongo.it   
www.caseificiolongo.it



TRADITIONAL 
BUTTER IN TIN

SALTED BUTTER ORGANIC BUTTER

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Firmato Natura 
Oltre sessant’anni di tradizione familiare, con una 
dedizione e passione che da sempre consentono 
di rispondere con efficacia alle nuove esigenze del 
mercato. Burro Tradizionale, Bio, Salato e Delattosato 
nei vari formati e packaging innovativi nascono 
per soddisfare costumi sempre più diversificati.ed 
esigenti per la praticità del consumo quotidiano.

Signed by nature
Over sixty years of family tradition, with a dedication 
and passion that always allow to respond effectively 
to new market requirements. Butter Traditional, 
Organic, Salted and Lactose free in various formats 
and innovative packaging designed to meet 
increasingly diverse eating habits and demand for 
the convenience of daily consumption.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

BURRO DE PAOLI
Via Trieste, 4   |   36050 Bolzano Vicentino (VI)
Tel. +39 0444351088   |   info@burrodepaoli.it   
www.burrodepaoli.it

TRADITIONAL 
BUTTER GRAN 

BONTÀ



MUSHROOMS 
AND POTATOES

ORGANIC SLICED 
CHAMPIGNON

SLICED PORCINI 
MUSHROOMS

SAUTEED MIXED 
MUSHROOMS

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Il meglio della natura
Da 100 anni esperti nella lavorazione e distribuzione 
di funghi d’eccellenza, sia surgelati che essiccati, 
di frutta, verdura e, di recente, anche piatti pronti 
surgelati. Accuratezza nella selezione e qualità del 
prodotto: queste le parole chiave che hanno guidato 
lo sviluppo dell’azienda lungo quattro generazioni.

The best of nature
For 100 years, we are expert in the harvest 
production and distribution of excellent mushrooms, 
both frozen and dried, frozen fruits, vegetables 
and, recently, also ready meals. Accuracy in the 
selection and in the quality of the product: these are 
the keywords that guided the development of the 
Company across four generations.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

PAGNAN
Via 1° Maggio, 19   |   31011 Asolo (TV)

Tel. +39 0423 868343   |   info@pagnan.com   
www.pagnan.com
www.bellavita.bio



FROZEN 
BATTERED 
ZUCCHINI 

BLOSSOMS

FROZEN ARANCINI 
RICE BALLS

FROZEN 
BATTERED 
CODFISH

FROZEN MIXED 
BATTERED 

VEGETABLES

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Freschi sapori pastellati e panati 
Alpe è un’azienda italiana specializzata nella 
produzione di prodotti surgelati pastellati e panati 
senza coloranti o conservanti aggiunti e senza OGM, 
come pesce, verdure, snack e finger food. Alta qualità 
e materie prime italiane, come la mozzarella campana, 
i fiori di zucca laziali, le verdure pugliesi, il Parmigiano 
Reggiano DOP e polpa di pomodoro. Piatti deliziosi, 
veloci e facili da preparare.

Fresh flavor battered and breaded
Alpe is an Italian company founded in 1970 and 
specialized in the production of high-quality battered and 
breaded frozen products without any added colorings 
or preservatives and OGM free – fish, vegetables, snacks 
and finger food. High-quality and italian raw materials, 
such as mozzarella from Campania, zucchini flowers 
from Lazio, vegetables from Puglia, Parmesan Cheese, 
tomato pulp. Delicious dishes, quick and easy to prepare.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

ALPE 
Via Salaria, 142,600   |  02011  Accumoli (RI)
Tel. +39 0746 80640   |   alpesurgelati@tiscali.it  
www.alpesurgelati.it



VICENTINA 
STOCKFISH

LASAGNE WITH 
RAGOUT

DUCK RAGOUTCANNELLONI 
WITH SPINACH 
AND RICOTTA

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Dal 1971 la gastronomia a Vicenza
Un’azienda di proprietà famigliare focalizzata sulla 
produzione di piatti pronti freschi (0 – 4°C) di 
gastronomia italiana come Lasagne, secondi di 
carne e pesce e contorni nonché gastronomia tipica 
della regione Veneto come Baccalà alla Vicentina, 
Baccalà Mantecato e Sarde in Saor.

Since 1971 the gastronomy 
in Vicenza
A family-run business that focuses on the production 
of fresh ready meals (0-4°) of italian gastronomy, 
such as Lasagne, main meals of meat and fish, Side 
Dishes, and of traditional regional gastronomy of 
Veneto, such as Baccalà alla Vicentina, Baccalà 
mantecato and Sarde in Saor. 

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

IL CEPPO
Via del Lavoro 8/10   |   36010 Monticello Conte Otto (VI)
Tel. +39 0444945059   |   info@gastronomiailceppo.com  

www.gastronomiailceppo.com



BASIL PESTO FRESH SAUCES SOUPS VEGETABLE 
CREAMS

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Dalla natura sulla tua tavola
Un’azienda specializzata nella produzione di pesto, 
sughi e zuppe per il mercato Retail, Food Service, ma 
anche di semilavorati vegetali per l’Industria. Leader 
europeo nella coltivazione di basilico, realizza ricette 
per specifiche esigenze in termini di gusto, qualità, 
pack e marchio. 

From nature to your table
A Company specialized in the production of pesto, 
sauces and soups for the Retail and Food Service 
market, as well as semi-finished vegetables for 
the Industry. European leader company in basil 
production, it realizes customized recipes in terms of 
taste, quality, packaging and brand. 

NATURELLO
Via Enzo Ferrari, 6/8   |   36026 Poiana Maggiore (VI)
Tel. +39 0444764455   |   info@naturello.eu   
www.naturello.eu

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:



LA PIZZERIA
Via Orazio Marziario, 11  | 67027 San Severino Marche (MC)

Tel. +39 07331898182   |   info@la-pizzeria.eu
www.la-pizzeria.it

FRESH AND 
FROZEN PIZZA 

AND PINSA BASES

FRESH AND 
FROZEN PIZZAS

PINSA AND 
PANINI

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Pizza italiana gourmet 
Nati tra le dolci colline delle Marche, nei primi anni 
’90 iniziamo a produrre basi per la pizza distribuite 
localmente, lavorando semola di grano duro 
rimacinata. Con la seconda generazione, a fronte di 
una domanda in continua crescita, abbiamo acquisito 
un ampio sito produttivo e il nostro respiro è diventato 
internazionale, mantenendo però le caratteristiche 
artigianali che rendono i nostri prodotti unici.

Italian pizza gourmet
Our company was founded among the sweet hills 
of Marche region. Here we began in the early 1990s 
by processing fresh durum wheat semolina pizza 
bases to be distributed locally. Now, with the second 
generation involved, we distribute internationally 
while keeping the same artisan production approach.

 

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

HAND 
STRETCHED 

TOPPED PIZZAS



PANIFICIO DALLA VAL 
Via Bellette, 12/C   |   37057 San Giovanni Lupatoto (VR)
Tel.  +39 340 6321080   |  dallaval@croccainbocca.it
www.croccainbocca.it

MANDORLINE 
WITH ALMOND 

AND CHOCOLATE 
CHUNKS

PERLE WITH 
ALMONDS

CROCCA IN 
BOCCA PIAVE 

CHEESE FLAVOUR

CROCCA IN 
BOCCA CLASSIC

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Cose buone dal forno
Dalla Val

Cura delle materie prime
La cura nella scelta delle materie prime di assoluta 
qualità e genuinità sono il tratto che  caratterizza 
ogni prodotto del Panificio Dalla Val. Da oltre 
10 anni viene realizzato un prodotto chiamato 
“CroccainBocca”, con farina di grano tenero di tipo 
“0” da un’unica qualità di grano, il “Bologna”, e olio 
extravergine di oliva 100% italiano della zona del 
Lago di Garda.

Raw material selection
The careful selection of raw materials of the highest 
quality and authenticity are the traits that characterize 
every products of Dalla Val bakery. For over 10 years 
is produced a product called “CroccainBocca”, with 
the  flour  “0” type from a unique quality of wheat  
“il Bologna” and 100% Italian extra virgin olive oil of 
Garda lake area.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:



PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Il gusto fresco dello snack pronto
L’azienda, nata nel 2000 come piccolo laboratorio 
artigianale, ha mantenuto inalterata la sua tipicità, 
sviluppando le esigenze di modernizzazione. 
Oggi è in grado di offrire prodotti con “shelf life” 
differenziate in relazione ad ogni diversa tipologia 
di referenza e di canale distributivo, disponendo di 
una capillare rete di vendita e di concessionari, per 
un servizio costante e puntuale.

The fresh taste of the ready snack
The company, founded in 2000 as a small artisan 
workshop, has been able to maintain its typicality 
unchanged, developing the modernization needs 
required. Today is able to offer products with “shelf 
life” differentiated in relation to each different type 
of reference and distribution, having a widespread 
sales network and dealers, for a constant and 
punctual service.

 

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

VENETIAN BREAD ROLLED SANDWICH BREAD WITH HAM PIADINA

BERTOLINI GROUP S.R.L.
Viale Treviso, 6   |   30026 Portogruaro (VE)  
Tel. +39 0421 280591  |    info@paninochef.it

www.paninochef.it



TENTAZIONI PUGLIESI
S.P. 130 Trani-Andria km 2   |   76125 Trani (BT)
Tel. +39 0883 588803   |   info@tentazionipugliesi.it
www.tentazionipugliesi.it

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Il cuore d’oro della Puglia
Nel cuore della Puglia, Tentazioni Pugliesi sceglie 
di valorizzare le materie prime caratterizzanti il 
territorio quali farine, olio extra vergine di oliva 
e vino, nella preparazione di un anello dorato di 
croccantezza e di bontà. I taralli tipici pugliesi 
rappresentano il perfetto connubio tra tradizione e 
innovazione.

The golden heart of Apulia
In the heart of Puglia, Tentazioni Pugliesi chooses 
to enhance the raw materials that characterize 
the territory such as flour, extra virgin olive oil 
and wine, in the preparation of a golden ring of 
crunchiness and goodness. The typical Apulian 
taralli represent the perfect combination of 
tradition and innovation.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

MULTICEREAL 
TARALLI

TARALLI WITH 
FENNEL SEEDS

TARALLI WITH 
EXTRA-VIRGIN 

OLIVE OIL

TARALLI 
GOURMET LINE



PANIFICIO BEDIN
Via Sansovino, 3   |   36040 Brendola (VI)

Tel. +39 0444 400927   |   panificiobedinvi@libero.it    
www.panificiobedin.it

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

La natura si fa pane
Il Panificio Bedin ha le sue origini nel primo ‘900 
anche se l’arte di fare il pane è un’usanza di famiglia 
tramandata da padre in figlio da almeno 250 anni. 
La ricerca del sapore antico del pane li ha resi 
specialisti nei prodotti preparati con la Pasta Madre: 
da oltre 40 anni mantengono in vita questo lievito 
naturale con cui producono pane fresco e biscotto.

Nature becomes bread
Panificio Bedin has its origins in the early ‘900, 
handed down from generation to generation to 
this day. The search for the ancient flavor of bread 
has made them specialists in products made with 
the Pasta Madre: for over 40 years they have been 
living this natural yeast with which they produce 
fresh bread and biscuit.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

BOCCONCINI 
WITH 

SOURDOUGH

BREADSTICKS WITH 
SOURDOUGH

ALMOND 
COOKIES

SGRANOCCHI 
WITH CEREALS



PANE QUAGLIA 
Via Rottella Sinistra, 1   |   35040 Sant’Urbano (PD)
Tel. +39 0429 693247   |  info@panequaglia.it   
www.panequaglia.it

 

GLUTEN FREE RINGS PANBISCOTTO WITH 
SOURDOUGH

CIOPONA BREAD 
WITH SOURDOUGH

HANDMADE 
BREADSTICKS

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Come nelle migliori tradizioni
Da sessant’anni la famiglia Quaglia è un punto 
di riferimento per ogni imprenditore dedito alla 
produzione di prodotti di panificazione nel territorio 
veneto. L’aspetto artigianale è sempre stato il suo 
punto fermo; ancora oggi l’attività ruota attorno ai 
concetti del “fatto a mano”, nonostante l’azienda 
abbia industrializzato una parte importante della 
propria produzione.

As in best traditions
For sixty years the Quaglia’s family is a reference 
point for every business owner began the production 
of bakery products in Veneto. The handcrafted 
look has always been the staple of every initiative; 
even today, the activity revolves around the basic 
concepts of the “hand made”, even though the 
company has industrialized a major part of its 
production.. 

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:



PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Pane fresco tutti i giorni
Il Panificio Deganello nasce il primo gennaio 
2000, dopo l’acquisizione del Panificio Troiani, 
realtà presente da mezzo secolo sul mercato. Il 
metodo di produzione artigianale è rimasto lo 
stesso, con uno sguardo al futuro. Le farine e le 
materie prime impiegate si caratterizzano per un 
buon contenuto di fibre, integrali, di tipo 1 e Farina 
Intera, prestando attenzione all’aspetto salutistico.

Fresh bread every day 
Panificio Deganello was born on January 1, 2000, 
after the acquisition of Panificio Troiani, a reality 
that has been on the market for half a century. The 
artisan production method remained the same, with 
a look to the future. The flours and the raw materials 
used are characterized by a good fiber content, 
wholemeal, type 1 and Whole Flour, in order to pay 
attention to the health of the consumers.

 

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

CEREALS MELBA 
TOAST

CEREALS MELBA 
TOAST

CLASSIC MELBA 
TOAST

CLASSIC MELBA 
TOAST

PANIFICIO DEGANELLO
Via Marconi, 4   |   37060 Nogarole Rocca (VR)  

Tel. +39 045 7925004   |    panificiodeganellosnc@gmail.com
www.panificiodeganello.com



BITTER-SWEET 
AND SPICY-

SWEET ORGANIC 
SAUCES

ORGANIC 
PRESERVES AND 

JAMS

MOSTARDASSWEET AND 
SPICY SAUCES

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

La passione nei piccoli gesti
Dal 1922 una tradizione che si tramanda di 
generazione in generazione. Mostarde, cotognata, 
deliziose salse di frutta da abbinare ai formaggi: un 
successo fatto di ricerca e innovazione continua, di 
nuovi accostamenti e lavorazioni all’avanguardia 
in risposta alle moderne esigenze del mercato. Un 
successo che nasce dalla qualità dei prodotti.

Passion in small gestures
Since 1922 a tradition that has been handed down 
from generation to generation. Mostardas, quince, 
delicious fruit sauces to pair with cheeses: it is a success 
made from continuous research and innovation, new 
approaches and innovative processes in response to 
modern market requirements. A success that results 
from the quality.of the products.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

LAZZARIS
Viale Venezia, 72   |   31015 Conegliano (TV)
Tel. +39 0438 60668   |  lazzaris@lazzaris.com  
www.lazzaris.com

FRESH

AMBIENT

FROZEN



APE GARDIN
Via Matteotti, 27   |   36021 Barbarano Vicentino (VI) 

Tel.+39 0444 795311   |  info@apegardin.it
www.apegardin.it

ORGANIC 
WILDFLOWER 

HONEY

ORGANIC ACACIA 
HONEY

ORGANIC 
CHESTNUT 

HONEY

ORGANIC 
HONEYDEW 

HONEY

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

100% naturale
Una storia di qualità fin dalle origini, quando una 
grande passione e dedizione per il mondo delle 
api portano Mariano Gardin a fondare nel 1967 
Apicoltura Gardin. Lo sviluppo costante dell’attività 
l’ha portato a raggiungere un patrimonio di oltre 
1500 alveari, dove vengono prodotte mediamente 
60 tonnellate l’anno di miele, di ottima qualità e con 
certificato biologico.

100% natural
A quality story from the beginning, when the great 
passion and dedication to the world of bees, bring 
Mariano Gardin to found in 1967 Apiculture Gardin. 
The constant development of its activity has led to 
the achievement of more than 1500 hives, where 
they produce 60 tons of honey per year, of good 
quality and with organic certificate.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:



APRICOT TART MERINGUESLEMON TART DESERT ROSES

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Pasticceria artigianale
Lo stile e la genuinità sono caratteristiche uniche 
dei prodotti della Pasticceria Pattaro, risultato di 
un lavoro svolto con professionalità ed esperienza. 
Tutto viene svolto con particolare attenzione: dalla 
selezione delle materie prime impiegate di alta 
qualità, alla lavorazione artigianale, fino alla farcitura 
e al confezionamento manuale. Il segreto? Antiche 
ricette, ma con attenzione ai nuovi gusti.

Artisan pastry
Style and authenticity are unique characteristics of 
the products of Pasticceria Pattaro. They are the 
result of work carried out with professionalism and 
experience. Everything is carried out with particular 
attention: from the selection of the high quality raw 
materials used, to the craftsmanship, up to the filling 
and manual packaging. The secret? Ancient recipes, 
but with attention to new tastes.

PASTICCERIA PATTARO
Via Papa Sarto, 64   |   31050 Vedelago (TV)
Tel. +39 0423401474  |  info@pasticceriapattarosrls.it  
www.pasticceriapattarosrls.it 

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

P A S T I C C E R I A   A R T I G I A N A L E



BISCOTTIFICIO MASCOLO
Via Marianna Spagnuolo, 123   |   80054 Gragnano (NA) 

Tel.+39 081 8012911   |  info@biscottimascolo.it
www.biscottimascolo.it

MOSTACCIOLI NEAPOLITAN 
TARALLI

BREAD NESTS BABÀ

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Il gusto della tradizione
Un’azienda artigianale operante nel settore della 
pasticceria e della panificazione, erede di un’antica 
tradizione e con una collaudata esperienza 
nell’ambito dei prodotti da forno cominciata nel 1951. 
Il marchio “MASCOLO” si è imposto sul mercato 
grazie a prodotti sani ed equilibrati, deliziosamente 
croccanti e gustosi. La distribuzione va oltre i confini 
europei, a conferma dell’affidabilità del marchio.

The taste of tradition
An artisan company operating in the pastry and 
bread-making sector, with an ancient tradition and 
proven experience in the field of baked products 
that began in 1951. The “MASCOLO” brand has 
established itself on the market thanks to healthy 
and balanced products, deliciously crunchy and 
tasty. The distribution goes beyond European 
borders. Ultimately, reliability and rich experience.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:



PISTACHIO 
CREAM

PISTACHIO 
PESTO

DRY FRUITS PISTACHIO SWEET 
SPECIALITIES

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Eccellenze Siciliane
‘A Ricchigia, azienda sita ai piedi dell’Etna, che opera 
nel settore della frutta secca. Una produzione unica 
che diventa eccellenza, la scelta delle migliori materie 
prime, la garanzia sulla trasparenza dell’origine 
dei prodotti, l’attenzione continua alla qualità della 
produzione, la passione per il gusto e la tradizione di 
un territorio prezioso.

Excellences from Sicily
‘A Ricchigia, a company located at the foot of 
Etna, which operates in the dried fruit sector. A 
unique production that becomes excellence, the 
choice of the best raw materials, the guarantee 
on the transparency of the origin of the products, 
the attention to the quality of the production, the 
passion for the taste and tradition of a precious 
territory.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

‘A RICCHIGIA
Via Cardinale de Luca, 115   |   95034 Bronte (CT)
Tel. +39 0957723326  |   aricchigia@gmail.com 
www.aricchigia.com



CHOCOLATE 
CREAMS

CHOCOLATE RICE 
CRISPIES

PRALINESCOCOA MASS 
BAR

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Passione per il cioccolato
Beppiani ha un unico grande obiettivo: l’alta 
qualità artigianale. Il cioccolato Beppiani parte 
dalla ricerca delle materie prime, di esclusiva 
qualità, per arrivare all’eccellenza nel gusto e nella 
sostenibilità. Ogni fase del processo produttivo 
viene studiata e seguita in ogni dettaglio, anche 
in termini di immagine del prodotto.

Passion for chocolate
Beppiani has a unique target: high-quality artisan 
standards. Beppiani chocolate starts from the 
accurate research of the best raw material and 
ends with the excellence of the taste in the name of 
sustainability. All the steps of the production process 
are thoroughly studied and checked in every details, 
in terms of product’s image.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

BEPPIANI
Via Madonna del Piave - Lentiai, 24   |   32026 Borgo Valbelluna (BL)

Tel. +39 0437 552490   |  info@beppiani.it
www.beppiani.it



LE MAGNOLIE
Via Gianforma, 179 loc. Frigintini | 97015 Modica (RG)
Tel. +39 0932908136 | info@ristorantelemagnolie.it 
www.ristorantelemagnolie.it

MODICA CHOCOLATE 
PGI - PISTACHIO

MODICA 
CHOCOLATE PGI - 

CHILLY PEPPER

MODICA CHOCOLATE 
PGI - CITRUS

MODICA CHOCOLATE 
PGI - 70% COCOA

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Tesoro di Modica
Il cioccolato modicano è il tesoro gastronomico 
dell’antica contea di Modica. Portato dagli 
spagnoli nel Sedicesimo secolo, ha mantenuto 
intatte le caratteristiche e il lontanissimo metodo 
di lavorazione. Solo fave di cacao e zucchero 
mescolati a cannella, carrubo a vaniglia o agrumi, 
per rievocare un arcobaleno di sensazioni e ricordi. 
Senza glutine e senza lattosio solo gusto ad ogni 
assaggio.

Modica Treasure
The gastronomic treasure of the ancient county 
of Modica is chocolate. Brought by the Spaniards 
in the sixteenth century, it has kept intact the 
characteristics and the ancient manufacturing 
process: just cocoa beans and sugar mixed with 
cinnamon, carob, vanilla or citrus, to evoke a 
rainbow of sensations and memories. Gluten and 
lactose free. Just taste at every bite.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:



BISCOTTERIA VENEZIANA
Via E. Bugatti, 25   |   30016 Jesolo (VE)

Tel. +39 0421 350080   |  info@biscotteriaveneziana.it 
www.biscotteriaveneziana.it

TRADITIONAL 
VENETIAN 
COOKIES

ASSORTED 
TRADITIONAL 

VENETIAN 
COOKIES

VENETIAN 
COOKIES BOX

 VENETIAN 
COOKIES TIN

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Specialità veneziane 
Sembra ieri che Carmelina Palmisano creava 
dolcetti e i biscotti nel panificio di famiglia a 
Burano, nel cuore di Venezia, presente e attivo 
ancora oggi. M.G. Biscotteria Veneziana ha 
raccolto la tradizione e l’esperienza della sua 
fondatrice ampliando produzione e vendita di 
biscotti, dolcetti e prodotti di pasticceria in tutta 
Italia e all’estero.

Venetian specialties
It only seems like yesterday when Carmelina 
Palmisano was working in the family run bakery in 
Burano, in the very heart of Venice, a business that 
is still going on today. Nowadays her products are 
distributed by M.G. Biscotteria Veneziana and can 
still be enjoyed locally as well as further afield in 
Italy and abroad. 

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:



TENERELLITORRONE MANDORLATO 
GIFT BOXES

MANDORLATO

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Una dolce tradizione
Cestaro opera nel campo dolciario fin dalla sua fondazione 
nel 1918. All’ormai storica linea di mandorlati si è affiancata 
una linea di torroni morbidi e una di golosissimi torroncini 
ricoperti in vari gusti destinati a completare la gamma dei 
prodotti per venire incontro alle esigenze del mercato. La 
filosofia dell’azienda è di fornire prodotti di alta qualità, 
coniugando la tradizione con la tecnologia.

A sweet tradition
Cestaro has been operating in the confectionery field 
since its foundation in 1918. The historical line of almonds 
has been joined by a line of soft nougats and one of 
delicious nougats covered in various flavors intended to 
complete the range of products to meet the needs of 
the market . The company’s philosophy is to provide high 
quality products, combining tradition with technology.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

LEONIDA CESTARO SNC
Via C. Battisti, 21   |   36045 Lonigo (VI)
Tel. +39 0444 830041   |  info@cestaro.it
www.cestaro.it



PANETTONE PANFRUTTONE FOCACCIA CROISSANT

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Il frutto della qualità
Da più di 90 anni utilizza lo stesso Lievito Madre a lievita-
zione lenta e naturale che rende uniche tutte le sue dolci 
specialità, esaltandone Fragranza, Sapore e Profumi. I va-
lori che vengono messi in ogni ricetta sono la semplicità, la 
genuinità e la condivisione. Attualmente la produzione of-
fre una variegata tipologia di prodotti: panettoni, pandori, 
dolci, torte, pasticceria secca, colombe, merende, aromi, 
focacce, con linee di prodotti bio, vegani e senza glutine.

The result of quality
For over 90 years it has been using the same slow and 
natural leavened sourdough that makes all its sweet 
specialties unique, exalting Fragrance, Flavor and Perfumes. 
The values ​​that are put into each recipe are simplicity, 
genuineness and sharing. Currently the production offers a 
varied typology of products: Panettone, Pandoro, sweets, 
cakes, dry pastries, Colombe, snacks, aromas, focaccia, 
with organic, vegan and gluten-free product lines.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

FRACCARO SPUMADORO
Via Circonvallazione Ovest, 25/27   |   31033 Castelfranco Veneto (TV)

Tel. +39 0423491421   |   spumadoro@pasticceriafraccaro.it   
www.pasticceriafraccaro.it



#buongiornodolcezza
Passione, qualità, servizio e innovazione sono i valori 
che da sempre contraddistinguono la San Giorgio 
S.p.A., azienda produttrice di specialità da forno dolci 
e salate surgelate. In San Giorgio si lavora ogni giorno 
per intercettare le preferenze dei consumatori e i 
trend del mercato, traducendoli in ricette artigianali 
declinabili in grande scala per realizzare prodotti di 
elevata qualità che rendano felice chi li gusta.

#buongiornodolcezza
Passion, quality, service and innovation are the 
values that have always identified San Giorgio S.p.A., 
producer of frozen sweet and savoury delicacies. 
Everyday San Giorgio works to intercept consumers; 
preferences and market trends, translating them 
into original recipes that can be appliced on a large 
scale to develop high quality products that will make 
those who taste them happy.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

CROISSANTERIE SAVOURY 
SNACKS

CAKES AND 
TARTS

NEAPOLITAN 
TRADITION 

SNACKS

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

SAN GIORGIO
Via G. Petti 10/2   |   84083 Castel San Giorgio (SA)
Tel. +39 0819535125   |   info@sangiorgiospa.eu   
www.sangiorgiospa.eu



SEMIFREDDO INDIVIDUAL 
PORTION CAKES

TARTS CAKES FOR 
BUFFET

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Artigianalità e innovazione
Dolcefreddo Moralberti ha portato la tradizione 
della pasticceria artigianale italiana alla ristorazione, 
mantenendo fede alle antiche ed originali ricette, 
conservando profumi, sapori e consistenze. L’azienda 
dispone delle migliori tecnologie sul mercato, e 
le aggiorna continuamente, sviluppando i propri 
brevetti e garantendo il più alto grado di innovazione 
possibile.

Artisanality and innovation
Dolcefreddo Moralberti has brought the tradition 
of Italian artisan pastry to restaurants, remaining 
faithful to the ancient and original recipes, 
preserving aromas, flavors and textures. That’s why 
it has the best technology available on the market, 
and continuously updates it, developing its own 
patents and ensuring the highest possible degree of 
innovation.

MORALBERTI
Via San Marco, 17   |   31052 Candelù di Maserada sul Piave (TV)

Tel. +39 0422686679   |   info@moralberti.com
www.moralberti.com

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:



La pasticceria del benessere
Specializzati nella produzione di torte e dessert, da 
oltre 10 anni lavoriamo per creare prodotti di alta qualità 
attenti agli aspetti nutrizionali, con una caratteristica 
unica: l’assenza di glutine. È così che riusciamo a 
soddisfare con un unico prodotto sia i consumatori 
“tradizionali” sia i consumatori che presentano delle 
esigenze alimentari particolari. Perché dover scegliere 
tra bontà e benessere quando si può avere entrambi?

The wellness pastry
Specialized in the production of cakes and desserts, 
for over 10 years our goal has been to create high 
quality products caring about nutritional aspects, 
with a unique feature: the absence of gluten. This 
is how we are able to satisfy both “traditional” 
consumers and those with special dietary needs 
with a single product. Why have to choose between 
goodness and well-being when you can have both?

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

GLUTEN FREE 
CAKES

GLUTEN FREE 
DESSERTS

GLUTEN FREE 
BRIOCHES

GLUTEN FREE 
PANETTONI

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

ZERO+4
Via Lavoratori Autobianchi 1/15   |   20832 Desio (MB)
Tel. +39 0362628854   |   info.desio@zeropiu4.it 
www.zeropiu4.it



ORGANIC FAIR 
TRADE COFFEE 

BEANS

COFFEE BEANS GROUND COFFEE 
- RETAIL

CAPSULES AND PODS

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Il vero caffè Espresso
Attiva da quasi 90 anni e presente in 60 Paesi 
dei cinque continenti, Musetti ama il caffè e ha un 
solo obiettivo: portare nella tazzina un prodotto 
eccellente, capace di trasmettere l’idea di dedizione 
a chiunque lo assaggi. Per questo nel tempo sono 
state create miscele uniche, per soddisfare i gusti e 
le esigenze più svariate. La ricerca dell’eccellenza è il 
caposaldo, a partire dalla scelta del caffè verde.

The real Italian Espresso
Almost 90 years of activity and the presence in 60 
Countries in the 5 continents, Musetti loves coffee 
and has one objective: pour in the cup an excellent 
product able to pass the idea of devotion. This is 
exactly why unique blends have been created over 
time to satisfy the many tastes and needs. The 
endless pursuit of excellence is the cornerstone, 
starting from the selection of green coffee.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

MUSETTI
Via G. Marcora, 2/4   |   29010  Pontenure (PC)

Tel. +39 0523 692811   |   info@musetti.it  
www.musetti.it



L’acqua del vivere bene
Il Gruppo MANIVA  ha consolidato la sua presenza nel set-
tore delle acque minerali con le etichette MANIVA, VER-
NA, CLASSICA, BALDA, VAIA, nonchè BIBITE MANIVA 
per le bibite. A connotare le acque sono qualità e gusto: 
tutte oligominerali di origine montana, sgorgano in luoghi 
tutelati, ambientalmente protetti ed incontaminati. Pure e 
leggere, sono acque riconosciute anche per l’alimentazio-
ne dei neonati.

The water for healthy living
The MANIVA group consolidated its presence in the 
sector of mineral waters with the labels MANIVA, 
VERNA, CLASSICA, BALDA, VAIA, and also MANIVA 
DRINKS for beverages. The Group’s mineral waters 
represent quality and taste: all oligominerals, streaming 
in protected areas, environmentally protected and not 
polluted. Clean and light, they are recognized waters for 
the feedings of infants.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

MANIVA
Via Mignano 15   |   25072 Bagolino (BS)
Tel. e Fax +39 0365 903600   |   info@maniva.it   
www.maniva.it
www.manivaspa.it

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

STILL WATER 
CLASSICA

STILL WATER 
CHEF MANIVA

STILL WATER PET 
PRESTIGE MANIVA

CARTON MANIVA 
WATER



LABI - Birrificio artigianale indipendente
Via Del Lavoro, 3/b-c   |   36027 Rosà (VI)  

Tel. +390424582843   |   info@labibeer.com   
www.labibeer.com

LA BIONDA LA ROSSA LA AMBRATA LA BIANCA

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

La vera birra di qualità
Una scommessa imprenditoriale nata da una grande 
passione per la vera birra di qualità. L’orgoglio del gusto 
italiano racchiuso in un prodotto dallo stile nuovo e 
fuori dagli schemi. Prestiamo la massima attenzione alla 
selezione di tutti gli ingredienti, amalgamandoli con cura 
per arrivare ad una perfetta armonia di gusti e sapori. 
Qualità, stile, novità e tanta passione… Semplicemente 
LABI.

The real quality beer
A business bet that began from a great passion for high 
quality beer. The taste of Italy is proudly kept inside this 
new product, which proposes a different style and trend 
in terms of craft beer. We pay utmost attention to the 
selection of all our ingredients that are skilfully blended 
to create a perfect harmony of flavours. Identity, quality, 
style, newness and above all passion: that’s LABI.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:



ROSÈBRUT SATEN

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Si fa presto a dire “bollicine”
Ogni vino è ottenuto attraverso il lungo e attento 
processo prescritto dal Disciplinare di produzione dei 
vini a denominazione di origine controllata e garantita 
“Franciacorta” (DOCG), con la rifermentazione in 
bottiglia, la sboccatura, e i tanti altri passaggi che 
dalla vigna portano nei vostri calici un Franciacorta 
fatto a regola d’arte.

It’s easy to say “bubbles”
Each wine is obtained through the long and 
careful process required by the Regulations for the 
production of wines with a controlled and guaranteed 
designation of origin “Franciacorta” (DOCG), with 
refermentation in the bottle, disgorgement, and 
many other passages that from the vineyard bring 
into your glasses a Franciacorta made to perfection.

LA MONTINA
Via Baiana, 17   |   37012 Monticelli Brusati (BS)
Tel. +39 030653278   |  comunicazione@lamontina.it
www.lamontina.it

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

RISERVA BAIANA



AZ. AGRICOLA METTOSANTIN
Piazza Ugo Angelo Canello, 4/A   |   31049 Guia di Valdobbiadene (TV)

Tel. +39 0423 900 468  |   cantina@mettosantin.com   
www.mettosantin.com 

PROSECCO 
SUPERIORE DOCG 

4.0

PROSECCO 
SUPERIORE DOCG 

EXTRA BRUT

SPARKLING WINEPROSECCO 
SUPERIORE DOCG 

BRUT

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Un assaggio di vino
L’uva coltivata e raccolta a mano, proveniente dai 
vigneti delle colline adiacenti a  Valdobbiadene, 
è la chiave per il raggiungimento di un vino di 
alta qualità. Il lavoro in vigneto viene svolto con 
passione e dedizione, nel rispetto dell’ambiente, 
utilizzando solo concimi organici e prestando una 
particolare attenzione alle esigenze della vite.

A taste of wine
The grapes cultivated and harvested by hand, that 
come from the owned land in the hills adjacent to 
Valdobbiadene, is the key for the achievement of a 
high quality wine. The work in the vineyard is done 
with passion, respecting the environment by only 
using organic fertilizers and paying attention to the 
needs of the wine.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:



RECIOTO DELLA 
VALPOLICELLA

VALPOLICELLA 
SUPERIORE DOC

AMARONE DELLA 
VALPOLICELLA

BARDOLINO DOC

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

I migliori vini d’Italia
È una azienda famigliare che produce propri vini 
biologici e ecosostenibili in tre diverse regioni italiane 
(Veneto, Friuli Venezia Giulia e Toscana) e in quattro 
tenute, ognuna rappresentante un diverso terroir: 
Tenuta Vignega, Tenuta Sorsei, Tenuta Plozner, 
Tenuta Poggio Marchino. Il rispetto per il territorio e 
per la tradizione sono fondamentale.

Italy’s finest wine
A family run winery that produces organic wines 
certified by European regulations on organic  
farming in three different regions of Italy (Veneto, 
Friuli Venezia Giulia and Tuscany) and four different 
estates, each of whom rapresents a terroir: Tenuta 
Vignega, Tenuta Sorsei, Tenuta Plozner, Tenuta 
Poggio Marchino. Respect for environment and 
tradition are fundamental. 

AZIENDA AGRICOLA BETTILI CRISTIANA
Via Sorsei, 1   |   37010 Cavaion Veronese (VR)
Tel. +39 3484044373  |   info@cristianabettiliwines.it   
www.cristianabettiliwines.it

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:



NERO D’AVOLA 
RISERVA DOC

RED AND WHITE 
WINE

WHITE AND ROSÈ 
SPARKLING WINE

MOSCATO SPARKLING 
WINE

PRODOTTI PRINCIPALI | MAIN PRODUCTS:

Un sorso nel Val di Noto
La cantina Ramaddini si trova nello spendilo borgo 
marinaro di Marzamemi, nel Val di Noto, culla di 
vitigni pregiati come Nero d’avola, Moscato, Grillo 
e Catarratto. I vini sono biologici, le tecniche di 
coltivazione naturali e la raccolta manuale delle uve 
garantiscono che ogni sorso richiami i sapori e i 
colori della Sicilia.

A Sip into Val di Noto
Ramaddini Winery is located in Marzamemi - a 
seaside village near Noto - home to renowned wines 
such as Nero d’avola, Moscato di Noto, Grillo and 
Catarratto. In each of our wines there is history, in 
every flavour a story, in every sip a step closer to 
the origins of these unique wines. The winery has 
obtained organic certification since 2018.

PRIVATE LABEL

RETAIL

FOOD SERVICE

FRESH

FROZEN

AMBIENT

CERTIFICAZIONI | CERTIFICATIONS:

RAMADDINI - VIGNAIOLI A MARZAMEMI
Contrada Lettiera snc, Marzamemi | 96018 Pachino (SR)

Tel. +39 09311847100 | info@feudoramaddini.com 
www.ramaddini.com



PARTNERS
NETWORK







Sede Operativa/Headquarters:
Via Generale Dalla Chiesa, 1

25015 Desenzano del Garda (BS)

info@ilbuongustoitaliano.com

Il Buon Gusto Italiano

Il Buon Gusto Italiano

Manager di rete/Network manager:
Giancarlo Taglia
+39.334.6395789
g.taglia@ilbuongustoitaliano.com

Elisabetta Gottin
+39 346 6401470
e.gottin@ilbuongustoitaliano.com

website: rete.ilbuongustoitaliano.com

e-shop:: www.ilbuongustoitaliano.com

ilbuongustoitaliano


